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  همراهي اثربخش ايمان و عمل صالح در قرآن
  الميزانبا تكيه بر  

   ∗رضا ارزاني حبيب
∗∗محمدرضا ارزاني

 

ــالح ــل ص ــيلت "عم ــه از فض ــاي  ك ه
كـه شـرط پـذيرش اعمـال اسـت، بـه       
ــرآن و   ــب ايمــان و عمــل صــالح در ق تركي

ــار يكــديگر، هــم  ــين ثمــرات حاصــل  كيفيــت قرارگيــري ايــن آيــات در كن چن
ــت     ــد داش ــي خواه ــمندي را در پ ــايج ارزش ــق، نت ــن تلفي ــات  . از اي ــان آي در مي

 ،انــد ار يكــديگر قــرار گرفتــهقــرآن كــه ايمــان و عمــل صــالح در كنــ
صــالح از  منــانِؤايمـان و عمــل اهــل كتــاب، مصــاديق اعمــال صــالح و مراتــب م 

 ــ  ــات م ــه شــده اســت دنظرديگــر موضــوعاتي اســت كــه در آي  ةلئمســ. ، پرداخت
ــالح و      ــل ص ــان و عم ــق ايم ــرات تلفي ــه ثم ــرداختن ب ــر، پ ــژوهش حاض ــلي پ اص

  .جايگاه ايمان در پذيرش عمل از جانب خداوند است
منــان ؤهــا بــه جــز م وهش پــيش رو، از آن جهــت كــه قــرآن تمــام انســان 

ــژه ــت  ت وي ــوردار اس ــرا  ؛اي برخ زي

  Habib_oi@yahoo.com   .استاديار و عضو هيئت علمي پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامي
   Mpa. 1371@yahoo.com 

  15/09/1391: تاريخ تأييد
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همراهي اثربخش ايمان و عمل صالح در قرآن

 چكيده

ــلام  ــات ك ــياري از آي ــه در بس ــد،  اللّ ــالح"مجي ــل ص عم
كـه شـرط پـذيرش اعمـال اسـت، بـه        "خـدا ايمـان بـه   "اخلاقي است، در كنـار  

ــه اســت  ــيِ. كــار رفت ــرآن و   بررســي فراوان ــب ايمــان و عمــل صــالح در ق تركي
ــار يكــديگر، هــم  كيفيــت قرارگيــري ايــن آيــات در كن

ــت     ــد داش ــي خواه ــمندي را در پ ــايج ارزش ــق، نت ــن تلفي از اي
قــرآن كــه ايمــان و عمــل صــالح در كنــ ةهفتادگانــ

ايمـان و عمــل اهــل كتــاب، مصــاديق اعمــال صــالح و مراتــب م 
 ــ  ــات م ديگــر موضــوعاتي اســت كــه در آي

ــالح و      ــل ص ــان و عم ــق ايم ــرات تلفي ــه ثم ــرداختن ب ــر، پ ــژوهش حاض ــلي پ اص
جايگاه ايمان در پذيرش عمل از جانب خداوند است

وهش پــيش رو، از آن جهــت كــه قــرآن تمــام انســان پــژ
ــي   ــران م ــالح را در خس ــد، از اهميـ ـ ص ــژهبين ت وي

                                                 
استاديار و عضو هيئت علمي پژوهشگاه علوم و فرهنگ اسلامي -∗

  .دانشجوي كارشناسي رشته علوم قرآني - ∗∗
تاريخ تأييد                                  11/08/1391: تاريخ دريافت



ــد،     ــا ايمــان همنشــين باش ــا عمــل صــالحي كــه ب ــد تنه ه مجي
چنــين ايمــان بــدون عمــل نــه  مــورد پــذيرش اســت و عمــل بــدون ايمــان و هــم 

رش خداونــد نيســت؛ بلكــه عــذاب دنيــوي و اخــروي را نيــز در 
 ــ  ةتفســير مرجــع در ايــن پــژوهش، تفســير الميــزان از علام

  .اي، اسنادي است

  .طباطبايي

وحياني هـدايت و حيـات    ةترين و آخرين نسخ
توصـيه بـه   . اي برخـوردار اسـت   ينـده 

بشري به سوي كوشـش و تـلاش بـراي آبـاداني     
 ـ كـار و تـلاش در كـلام    ه مجيـد در  اللّ

به جهادگران و تلاشـگران در راه خداونـد،   
، فـلاح و  )142/عمـران  آل( ورود بـه بهشـت  

خوانـد   منـان واقعـي مـي   ؤآنان را م داده شده است و
د، رزق كـريم بـه   انـد و خداون ـ  كه مورد آمرزش و مغفرت پروردگار واقع شـده 

گـويي بـه آن هسـتيم،     سئوال اصلي كه در پژوهش پـيش رو بـه دنبـال پاسـخ    
قـرآن   ةكـدام عمـل مـورد قبـول و توصـي     

است؟ چه خصوصياتي بايد در عمل وجود داشته باشد تا آن عمل پذيرفته شود؟ 
يا اينكه لازم اسـت ايمـان و اعتقـاد نيـز بـه عمـل       
ضميمه شود؟ جايگاه ايمان و نقش آن در پذيرفتن عمل چيست؟ و عمـل بـدون   
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ــ براســاس كــلام ــد،    اللّ ــا ايمــان همنشــين باش ــا عمــل صــالحي كــه ب ــد تنه ه مجي
مــورد پــذيرش اســت و عمــل بــدون ايمــان و هــم 

رش خداونــد نيســت؛ بلكــه عــذاب دنيــوي و اخــروي را نيــز در تنهــا مــورد پــذي
 ــ. پــي خواهــد داشــت تفســير مرجــع در ايــن پــژوهش، تفســير الميــزان از علام

اي، اسنادي است طباطبايي بوده و روش تحقيق نيز كتابخانه
  
  هاي كليدي واژه

طباطبايي ةعمل صالح، ايمان، تفسير الميزان، علام
  
مهمقد  

ترين و آخرين نسخ سلام كه كاملدر ا "عمل"انجام 
ينـده آو فزوالا  ت و جايگاهبشري است، از اهمي
بشري به سوي كوشـش و تـلاش بـراي آبـاداني      ةدادن جامع انجام كار و حركت

 ـ  كـار و تـلاش در كـلام   . ت فراوانـي اسـت  جامعه نيـز داراي اهمي
به جهادگران و تلاشـگران در راه خداونـد،    .هاي مختلفي بيان شده است ناسبتم

ورود بـه بهشـت   ،)218/بقره( اميد رحمت پروردگار
داده شده است ووعده  )35/مائده( رستگاري

كه مورد آمرزش و مغفرت پروردگار واقع شـده 
  .)74/انفال( نمايد ها ارزاني مي آن

سئوال اصلي كه در پژوهش پـيش رو بـه دنبـال پاسـخ    
كـدام عمـل مـورد قبـول و توصـي     . مربوط به تعاملات ايمان و عمل است

است؟ چه خصوصياتي بايد در عمل وجود داشته باشد تا آن عمل پذيرفته شود؟ 
يا اينكه لازم اسـت ايمـان و اعتقـاد نيـز بـه عمـل        است ام عمل مهمآيا نفس انج

ضميمه شود؟ جايگاه ايمان و نقش آن در پذيرفتن عمل چيست؟ و عمـل بـدون   
  شود؟ ايمان آيا پذيرفته مي
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ايــن ســئوالات و ســئوالاتي ايــن چنينــي، مــواردي هســتند كــه نوشــتار پــيش  

 مرتبـه در قـرآن  ) 723(سه  و هفتصد و بيست
، فرشـتگان  )4/بقـره ( ، روز آخـرت )278

، كتــب مقــدس )152/نســاء( ، انبيــاي الاهــي
ريم، ايمـان بـه   از جمله مواردي است كه در قـرآن ك ـ 

  .منين بر شمرده شده است
ــرآن داراي مراتــب اســت   ــوراني ق ــات ن ــر اســاس آي و  )136/نســاء( ايمــان ب

ــت    ــطح نيس ــك س ــان در ي ــه همـ ـ ،مردم ــانؤم ةاگرچ ــرم من  محت
تـا آنجـا كـه     )21/اسـراء ( قـرار ندارنـد  

دهـد كـه بـه تمـام انبيـاي الاهـي        منـان دسـتور مـي   
ــد  ــاوتي نگذارن ــاء( آوردن تف  ؛)152/نس

ــاوت از يكـــديگر مـــي   ــاء را متفـ ــات انبيـ ــر، درجـ ــرازي ديگـ ــد ا در فـ  دانـ

ــورد    ــرآن م ــات ق ــياري از آي ــان را در بس ــرار دادهمن ــاب ق  خط
ــده ــال106/؛ مائـ ــتوراتي را  )15/؛ انفـ و دسـ

اسـت تـا در گـرو عمـل بـه آن فـرامين، زنـدگي دنيـا و         
/28(.  

نــود  ةتفســير آيــ زيــر ايمــان، در ةدر خصــوص جايگــاه ويــژ

ؤمْنٌ         و مـ نْ ذَكـَرٍ أوَ أُنْثـَى و هـ الحاً مـ لَ صـ منْ عمـ
ا كـَانُوا يعملُــونَ      نِ مـ رَهم بِأَحسـ زِينَّهم أَجـ ؛ )و لَنَجـ

ــد و مــؤمن باشــد،       ــركس از مــرد يــا زن كــار شايســته كن قطعــاً او را بــا   ه

 

 

ايــن ســئوالات و ســئوالاتي ايــن چنينــي، مــواردي هســتند كــه نوشــتار پــيش  
  .ها دارد گويي به آن رو سعي در پاسخ

  
  ايمان

هفتصد و بيست ،و ملحقات آن "امن"ايمان،  ةشري
278/بقـره ( ايمان به خداوند. است بيان شده

، انبيــاي الاهــي)3/بقــره( ، غيــب)152/نســاء( الهــي
از جمله مواردي است كه در قـرآن ك ـ ...  و) 12/يمتحر( آسماني

منين بر شمرده شده استؤعنوان صفاتي براي م ها، به آن
ــرآن داراي مراتــب اســت   ــوراني ق ــات ن ــر اســاس آي ايمــان ب

ــان همـ ـ ــت    ةايم ــطح نيس ــك س ــان در ي مردم
قـرار ندارنـد   يولي همه در يـك سـطح ايمـان    ؛هستند

منـان دسـتور مـي   ؤنـد بـا اينكـه بـه م    حتي خداو
ــان ــد ايم ــان  بياورن ــان در ايم ــان آن ــد  و مي ــاوتي نگذارن آوردن تف

ــاوت از يكـــديگر مـــي  امـــ ــاء را متفـ ــات انبيـ ــر، درجـ ــرازي ديگـ ا در فـ
  .)253/؛ بقره55/اسراء(

ــد ــورد   ؤم ،خداون ــرآن م ــات ق ــياري از آي ــان را در بس من
ــران آل( ــران ؛ آل100/عمـ ــده102/عمـ ؛ مائـ

اسـت تـا در گـرو عمـل بـه آن فـرامين، زنـدگي دنيـا و          هبراي آنان فـرو فرسـتاد  
/عمران آل(شود  آخرت آنان نيكو و اصلاح

در خصــوص جايگــاه ويــژ تفســير الميــزان
  : كند مي نحل، بيان ةسورو هفت 

ؤمْنٌ        ( :پس اينكه فرمـود « و مـ نْ ذَكـَرٍ أوَ أُنْثـَى و هـ الحاً مـ لَ صـ منْ عمـ
ا   ه حيـ ا كـَانُوا يعملُــونَ      طيَبـةً  ةًفَلَنُحيِينَّـ نِ مـ رَهم بِأَحسـ زِينَّهم أَجـ و لَنَجـ

ــد و مــؤمن باشــد،      « ــركس از مــرد يــا زن كــار شايســته كن ه



بخشــيم و مســلماً بــه آنــان بهتــر از آنچــه  
حكمــى اســت كلــى نظيــر  ،)97/نحــل(» 

اى بـــراى هـــركس كـــه عمـــل صـــالح كنـــد، حـــالا هركـــه 
و  خواهد باشـد، تنهـا مقيـدش كـرده بـه اينكـه صـاحب عمـل، مـؤمن باشـد          

ــت    ــؤمن نيس ــه م ــى ك ــل در كس ــون عم چ
ــب نيســت  ــر آن مترت ــرى ب ــالى   هــم ،شــود و اث ــان كــه خــداى تع چن

 ــه ــبِطَ عملُ ح ــد ــرْ بِالْإِيمــانِ فَقَ ــنْ يكْفُ م و هــركس منكــر ايمــان « ؛)و
ــده ــوده ) 5/مائ ــز فرم ــبِ( :و ني ح ــا و طَ م

 ،انـد  و آنچـه در دنيـا تـلاش كـرده    « ؛)صنَعوا فيها و باطلٌ مـا كـانُوا يعملـُونَ   
  .»)16/هود(» اند باطل بوده است

ــدبودن آن   ــد، خــوب و ب ــا ب ــ كــار، اعــم از آنكــه خــوب باشــد ي  ةوســيل هب
يطانِ      لِ الشَّـ نْ عمـ ) 15/قصـص ( )قـالَ هـذا مـ

      ه الح يرفَْعـ لُ الصـ ب و الْعمـ م الطَّيـ عد الْكَلـ  ،)10/فـاطر ( )ِلَيه يصـ
ــع     ــوان روى قصــد واق ــى اســت كــه از حي ــر فعل عمــل، ه

 ــ  ــاهى ب ــل گ ــرا فع ــات ه زي ــل حيوان ــه  فع ك
ــ شــود و بعضــاً ــه  ه ب فعــل جمــادات نيــز گفت

 ــ  ــه م ــى عمــل خيلــى كــم بلاقصــد و فعــل جمــاد گفت در  .شــود يول

ــو ــص فه ــن أخ ــل، م ــل لأنّ الفع ــد الفع ــب ق ــى ينس  إل
 لــم و ذلــك إلــى ينسـب  قلمّــا العمــلُ و الجمـادات  إلــى

ــلُ اموــلُ و الع مــتعمل الع ــي يس ــالِ ف مــا الأَع ــةالص  و لح
ــنْ و( )277 /البقــرة ــلْ م معــنَ ي م حاتــال النســاء()الص/ 

ـــي ونَـــنْ نجنَ مـــورْعف و ـــهلم11 /التحـــريم( ) ع.( «
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بخشــيم و مســلماً بــه آنــان بهتــر از آنچــه  ] حقيقــى[اى، حيــات  زنــدگى پــاكيزه
» پــاداش خــواهيم داد ،دادنــد انجــام مــى

اى بـــراى هـــركس كـــه عمـــل صـــالح كنـــد، حـــالا هركـــه  ســـيس قاعـــدهأت
خواهد باشـد، تنهـا مقيـدش كـرده بـه اينكـه صـاحب عمـل، مـؤمن باشـد           مى

ــت   ــرط اس ــاى ش ــد در معن ــن قي ــت    ؛اي ــؤمن نيس ــه م ــى ك ــل در كس ــون عم چ
ــب نيســت  حــبط مــى ــر آن مترت ــرى ب شــود و اث

ــه ( :فرمــوده ــبِطَ عملُ ح ــد ــرْ بِالْإِيمــانِ فَقَ ــنْ يكْفُ م و
ــد ــى  ،باش ــل م ــالش باط ــود اعم ــده(» ش مائ

صنَعوا فيها و باطلٌ مـا كـانُوا يعملـُونَ   
اند باطل بوده است چون هرچه كرده ؛شود نتيجه مى بى

  
  عمل

   :گويد ميقرشي در قاموس قرآن 
ــدبودن آن  « ــد، خــوب و ب ــا ب كــار، اعــم از آنكــه خــوب باشــد ي

يطانِ     (مثـل   ،شـود  يقرينه معلوم م لِ الشَّـ نْ عمـ قـالَ هـذا مـ
ه      إ(و مثـل   الح يرفَْعـ لُ الصـ ب و الْعمـ م الطَّيـ عد الْكَلـ ِلَيه يصـ
ــيراغــب  ــد م ــع     1:گوي ــوان روى قصــد واق ــى اســت كــه از حي ــر فعل عمــل، ه

ــت   ــص اس ــل اخ ــود، آن از فع  ــ  ؛ش ــاهى ب ــل گ ــرا فع زي
شــود و بعضــاً ياطــلاق مــ ،قصــد ســر زنــد لاعــن

 ــ  ؛شــود يمــ ــه م ــى عمــل خيلــى كــم بلاقصــد و فعــل جمــاد گفت ول

                                                 
ــلُ« -1 مــلّ: الع ــل ك ــون فع ــن يك ــوان م ــد، الحي ــو بقص فه

إلــى ينســب قــد و قصـد  بغيــر فعــل منهـا  يقــع التــي الحيوانـات 
ــتعمل ــلُ يس مــي الع ــات ف ــا الحيوان ــي إلّ ــولهم ف ــر: ق ــلُ البق اموالع

ــيئة ينَ إِنَّ(: قــال ،الســذ ــوا الَّ ــوا و آمنُ ــالحات عملُ البقــرة()الص
و( ،)123 /النســـاء( )بِـــه يجـــزَ ســـوءاً يعمـــلْ مـــنْ( ،)124

القرآن، غريب في المفرداتمحمد،  بن راغب اصفهاني، حسين(
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شــود كــه از روى عقــل و  يعمــل در كــارى گفتــه مــ
پـس فـرق بـين     .ولـى فعـل اعـم اسـت     ؛

شــود  يايــن فــرق را از قــرآن مجيــد نيــز مــ
ولــى فعــل  ؛عمــال و كارهــاى ارادى اطــلاق شــده

ــرُهم (مثــل  ،كــار رفتــه اســت ــه كَبِي ــلْ فَعلَ ب
 :45.(  

شـود و   نـوع كـاري، عمـل اطـلاق مـي     
ــدارد  ــاب آن ن ــذاري و انتس ــه  ؛گ بلك

    عنـوان   بـه . كنـد  عمـل تغييـر مـي    عمل، نظر به نـوع، جـنس، كـم و كيـف
، كــار خــوب، كــار بــد، كــار ئعمــل صــالح، عمــل ســي

صــفاتي از ايــن قســم كــه  زيــاد، كــار بــدني، كــار فكــري، كــار انديشــمندان و 
  .تواند صفتي براي عمل واقع شود

چنــين در  و مشــتقات آن، در حالــت فعلــي، اســمي، هــم    
مفــرد و جمــع و در حالــت ماضــي، مضــارع، اســم فاعــل، مفعــول 

  .مرتبه در قرآن به كار رفته است

ــل فســاد و تبــاهى اســت و بيشــتر كاربردشــان در افعــال   مقاب
ــلاح ــانى در    "ص ــاد و زم ــل فس ــاهى در مقاب گ

  . )412: 2، ج1374خسروي حسيني، 
ق،  ـ ه ـ1376جـوهري،  ( كنـد  جوهري نيز اين لغت را به همين شكل تعريف مـي 

 صـد و   ،مختلـف  و مشتقات آن در سي و هفت حالـت
  .هشتاد مرتبه در آيات قرآن به كار رفته است

 

 

عمــل در كــارى گفتــه مــ كــه المــوارد گفتــه اقــرب
؛شـود  يلذا با علـم مقـرون م ـ   ؛فكر باشد

ايــن فــرق را از قــرآن مجيــد نيــز مــ. ل، اعــم و اخــص اســتعمــل و فعــ
عمــال و كارهــاى ارادى اطــلاق شــدهه ااســتفاده كــرد كــه عمــل بــ

 ــ كــار رفتــه اســته گــاهى در افعــال جمــاد نيــز ب
: 5، ج1371قرشي، (» .)63/انبياء( )اهذ
نـوع كـاري، عمـل اطـلاق مـي      گونـه كـه روشـن اسـت بـه هـر       همان

ــي در نا  ح ــيچ ربط ــل، ه ــبح عم ــن و ق ــدارد مس ــاب آن ن ــذاري و انتس گ
صفت     عمل، نظر به نـوع، جـنس، كـم و كيـف

عمــل صــالح، عمــل ســي: گوييــد مثــال شــما مــي
زيــاد، كــار بــدني، كــار فكــري، كــار انديشــمندان و 

تواند صفتي براي عمل واقع شود هر يك به تنهايي مي
و مشــتقات آن، در حالــت فعلــي، اســمي، هــم     "عمــل" ةريشــ

مفــرد و جمــع و در حالــت ماضــي، مضــارع، اســم فاعــل، مفعــول  ةحالــت صــيغ
مرتبه در قرآن به كار رفته است 313 )سيصد و سيزده... ( و

  
  صالح

  : گويد ميفردات راغب در م
ــل فســاد و تبــاهى اســت و بيشــتر كاربردشــان در افعــال   ةنقطــ  صــلاح« مقاب

ــت ــرآن واژ. و كارهاس ــلاح" ةدر ق ص
خسروي حسيني، ( مقابل زشتى و بدى آمده است

جوهري نيز اين لغت را به همين شكل تعريف مـي 
و مشتقات آن در سي و هفت حالـت  "صلح" ةريش. )383: 1ج

هشتاد مرتبه در آيات قرآن به كار رفته است



ــه    ــي ريش ــه وقت ــت ك ــي اس ــاي قرآن ــاي  ه ه
ــي  ــرآن جســتجو م ــب در ق ــه ترتي ــيم،  را ب كن

بــر  "صـلح " ةهنگـامي كـه ريش ـ   1.ن تكـرار شـده اســت  
ــارده  ــاره  ) 14(چه ــه آن اش ــرآن ب ــه در ق مرتب

ــت ــراري اس ــام  . ل تك ــي تم ــس از بررس پ
ــ ــد، ريشـ ــار  "صـــلح"و  "عمـــل" ةه مجيـ در كنـ

تكــراريِ دو گــروه، بــه طــور دقيــق انــد بــا حــذف مــوارد 
ــلح" ــه  "ص ــه مرتب ــود و س در ) 93(، ن

 ــ   ــت دو كلم ــتعمال و قراب ــرت اس ــن كث ــل" ةاي ــلح"و  "عم ــرآن،  "ص در ق
كـردن نيكـي و شايسـتگي     كيـد بسـيار زيـاد قـرآن بـر ضـميمه      

ــ ــا ريشـ ــتقات آن بـ ــوء" ةو مشـ و  "سـ
ــات، ت   ــته آي ــن دس ــام اي ــي در تم ــد أول كي

ــه و بازگشــت از اعمــال زشــت  ــر توب ــرآن ب ــر( ق هــا  كنارگذاشــتن آن و )35/زم
هــاي دردنــاكي كــه در  و بــر شــمردن عــذاب

 عمــل صــالح چــه عملــي اســت؟ و مــلاك تشــخيص آن كــدام اســت؟       
ــان      ــي و در جه ــرش الاه ــاس نگ ــر اس ــالح، ب ــل ص ــخيص عم ــلاك تش ــي  م بين

ــان   ــق آن ــه در طري ــاني ك ــر و كس ــتند الام ، هس
 ــ   ــه قُ ــان را ب ــه انس ــي ك ــر عمل ــد،  ه ــك كن ــي نزدي رب الاه

  .مرتبه در قرآن تكرار شده است
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  عمل صالح
ــالح " ــل ص ــب  "عم ــي از تركي ــه    يك ــي ريش ــه وقت ــت ك ــي اس ــاي قرآن ه

ــي  ،هــا آن ــي  "صــلح"و  "عمــل"يعن ــرآن جســتجو م ــب در ق ــه ترتي را ب
ن تكـرار شـده اســت  مرتبـه در قـرآ  ) 90( نـود 

ــل" ــي "عم ــدم م ــاً مق ــود، دقيق ــارده  ش چه
  ــورد او ــا م ــي ب ــه برخ ــت ك ــده اس ــتش ــراري اس ل تك

ــه در كـــلام ــ مـــواردي كـ ــاللّـ ــد، ريشـ ه مجيـ
انــد بــا حــذف مــوارد  يكــديگر قــرار گرفتــه

ــي  ــ  م ــه ريش ــت ك ــوان گف ــل" ةت "و  "عم

  .اند قرآن تكرار شده
 ــ   ــت دو كلم ــتعمال و قراب ــرت اس ــن كث اي

كيـد بسـيار زيـاد قـرآن بـر ضـميمه      أشايد دلالت بـر ت 
  .نمايد با اعمال مي

ــه در  ــاگرچـ ــرآن ريشـ ــ "عمـــل" ةقـ ــا ريشـ ــتقات آن بـ و مشـ
ــده  ــميمه ش ــز ض ــتقات آن ني ــد مش ــات، ت   ؛ان ــته آي ــن دس ــام اي ــي در تم ول

ــه و بازگشــت از اعمــال زشــت  ــر توب ــرآن ب ق
و بــر شــمردن عــذاب )9/توبــه( گــان هيــا مــذمت بدپيشــ

  ).27/فصلت( هاست انتظار آن
عمــل صــالح چــه عملــي اســت؟ و مــلاك تشــخيص آن كــدام اســت؟       

ــان      ــي و در جه ــرش الاه ــاس نگ ــر اس ــالح، ب ــل ص ــخيص عم ــلاك تش م
ــامبر  ــد، پي ــي، خداون ــي ،الاه ــان   اول ــق آن ــه در طري ــاني ك ــر و كس الام

ــت؛ ــن اس  ــ   ،رو از اي ــه قُ ــان را ب ــه انس ــي ك ــر عمل ه

                                                 
مرتبه در قرآن تكرار شده است) 170(و مشتقات آن، يكصد و هفتاد  "صلح"  1.
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آيـد و هـر عملـي كـه انسـان را از       اب مـي 
  1.شود رب الاهي دور كند، صفت رذيله و عمل غيرصالح محسوب مي

ــارت      ــورد از عب ــك م ــط در ي ــرآن فق ــه در ق ــت ك ــر اس ــه ذك ــايان ب ــل "ش عم
) 30/عمــران آل( در قــرآن اعمــال ســوء

ــت مر   ــوء و زشـ ــال سـ ــه اعمـ ــاني كـ ــا كسـ ــييـ ــب مـ ــوند تكـ ــره( شـ ؛  81/بقـ
ــشــده اســت ــب ؛ ام  "عمــل غيرصــالح"ا تركي

از آنجــا كــه ). 46/هــود( فرزنــد حضــرت نــوح بــه كــار رفتــه اســت 
  .پردازيم به آن نمي ،اين مورد با موضوع تحقيق در ارتباط نيست

ــدؤُاْ بــقَ ي ــم الخلَْْ ــده ثُ ــزِى يعي جيينَ لــذ ــواْ الَّ ــواْ و ءامنُ  عملُ
ــيمٍ مح و ــذَاب ع ــيم ــا أَل ِكْ كــانَوُاْ بمــرُونَي  بازگشــت«؛ )فُ

 بــه را خلــق همــو و كــرد آغــاز را خلقــت همــو اســت كــه
ــد صــالح اعمــال آورده، ــه كردن ــاداش عــدالت ب  و دهــد پ

ــان ــنم جوش ــت جه ــه و اس ــاطر ب ــان خ ــذابى كفرش  ع
ــنْ  ُم ملهــو ــنَ ح رَابِ مــأَع ــواْ أَن الْ ــن يتخَلََّفُ ــولِ ع سر 
 مهـيبصـأٌ  يَظم لَـا  و  ـبنَص ـ و  ةٌ  الَ  لَـا  و اللَّـه  سـبيِلِ  فـىِ  مخَْمصـ
 ــب ُــم كت َله ــه ــلٌ بِ مع حــل إِنَّ ص ــه ــا اللَّ ــيع لَ ضــرَ ي أَج 

 از خــويش جــان نــه و كننــد تخلــف خــدا غمبــرپي از
 آنــان  بــه  گرســنگى  و رنــج  و تشــنگى  خــدا  راه در
ــدم ــى ق ــد نم ــربه و گذارن ــى دشــمن از اى ض ــد، نم  خورن

 ».كنــد نمــى تبــاه را نيكوكــاران پــاداش اخــد كــه نويســند
 ء شَــي  فـي  تنَــازعتُم فَـإِنْ  مـنْكُم  الْــأَمرِ أُولـي  و الرَّسـولَ 

ــومِ ْرِ اليخĤــ ــك الْ ــرٌ ذل َخي ــنُ و ســأْويلاً أَح ــان«؛ )تَ  اى ه
 علامــت رســول و خــدا كــه را خــود كــارداران و رســول

 خــدا بــه آن حــل بــراى شــد اختلافتــان امــرى در گــاه
 ».اسـت  نيكـوتر  سـرانجامش  و بهتـر  برايتـان  ايـن  داريـد 

 

 

اب مـي صفت فضيلت و عمـل صـالح بـه حس ـ   
رب الاهي دور كند، صفت رذيله و عمل غيرصالح محسوب ميقُ

  
  عمل غيرصالح

ــارت      ــورد از عب ــك م ــط در ي ــرآن فق ــه در ق ــت ك ــر اس ــه ذك ــايان ب ش
در قــرآن اعمــال ســوء ،بلــي. اســتفاده شــده اســت "غيرصــالح

ــت مر   ــوء و زشـ ــال سـ ــه اعمـ ــاني كـ ــا كسـ يـ
ــره ــه دفعــات اســتفاده )169/بق شــده اســت ، ب

فرزنــد حضــرت نــوح بــه كــار رفتــه اســت  بــاةتنهــا در
اين مورد با موضوع تحقيق در ارتباط نيست

                                                 
ــهإِ(: نــك -1 َلي كُمــرْجِع ــا م يعمج ــد عو ــه ــا اللَّ قح ــه ــدؤُاْ إنَِّ بي

اتحــال الص ــط سبِالْق ينَ وــذ ــرُواْ الَّ ــم كَفَ َله ــرَاب ــنْ شَ ــيمٍ م مح
اســت كــه حــق خــدا وعــده ايــن اســت، او ســوى بــه شــما همــه

ــد برمــى خــود ســوى ــا گردان آورده، ايمــان كــه را كســانى ت
ــانى ــه كس ــر ك ــد كف ــراى ورزيدن ــان ب ــرابى آن ــان آب از ش جوش

ــا(؛ )4/يــونس( ».دارنــد دردنــاك ــانَ م ــلِ كَ َأهل ــد ْــةِالم  و ينَ
اللَّه ـواْ  لَا وَرْغبي  ـهِمـن  بأِنَفُسع  ـهنَّفْس  ـكذَال  ملَـا  بِـأنََّه  مهـيبصي

ــونَ ــا يطَُ ــيظُ موطئً غي ــار ــا و الْكُفَّ ــالوُنَ لَ ــنْ ينَ وٍّ مــد لاً عــي ــا نَّ  إِلَّ
ــنينَ سحْاز نبايــد اطرافشــان نشــينان باديــه و مدينــه مــردم« ؛)الم

در كــه  اســت  آن بخــاطر  ايــن  دارنــد،  عزيزتــر  وى جــان
ــد نمــى ــه جــايى در و رس ــه را كــافران ك ــم ب ــدم آورد خش ق
نويســند صــالحى عمــل ايشــان بــراى آن عــوض بــه آنكــه مگــر

الرَّسـولَ  أطَيعــوا و اللَّـه  أطَيعــوا آمنُـوا  الَّـذينَ  أَيهــا يـا (؛ )120/توبـه (
وهــرُد ــى فَ ــه إِلَ ــولِ و اللَّ إِنْ الرَّس ــتُم ــونَ كنُْ ــه تؤُْمنُ ــومِ و بِاللَّ ْالي

رســول و كنيــد اطاعــت را خــدا ايــد آورده ايمــان كــه كســانى
گــاه هــر و ببريــد فرمــان كــرده، معــين را آنــان ولايــت معيــار و
داريـد  ايمـان  جـزا  روز و خـدا  بـه  اگـر  كنيـد،  جعـه مرا رسـول  و
  ).59/نساء(



ه مجيــد بــا تقــدم ايمــان اللّــ كــلام هــا در
ــت   ــده اس ــرار ش ــرآن تك ــار در ق ــه . ب ــامي ك هنگ
ــيزده    ــب، س ــن تركي ــود، اي ــه در ) 13(ش مرتب

 شـود  سـيزده مـورد، روشـن مـي     آيات بـه كـار رفتـه اسـت كـه بـا بررسـي تمـامِ        
ــر   ــه نيــز، تقــدم ايمــان ب در زيــر  1.نظر اســتدعمــل مــگان

  :شود عنوان نمونه به يكي از اين آيات اشاره مي
و الَّذينَ عملُواْ السـياَت ثُـم تَـابواْ مـن بعـدها و ءامنُـواْ إِنَّ ربـك مـن بعـدها          
ــه آورده    ــد كــرده و پــس از آن توب و كســانى كــه كارهــاى ب

» .پروردگـــار تـــو از پـــى آن آمرزگـــار و رحـــيم اســـت 

ــا زنــدگي شايســته در دنيــا و ســعادتمندي    شــرط اساســي حيــات طيبــه كــه همان
خداونــد  ،رو از ايــن ؛آخــرت اســت در گــرو ايمــان و عمــل صــالح اســت      

فيد و ديگــر هــيچ فرقــي ميــان زن و مــرد، پيــر و جــوان، ســياه و ســ
اســت و حيــات طيبــه را بــراي انســان بــه 

«  
و ةً طيَبــةً و هــو مــؤمْنٌ فَلَنُحيِينَّــه حيــا  مــنْ عمــلَ صــالحاً مــنْ ذَكَــرٍ أوَ أُنْثــى

از مــرد و زن عمــل  هــركس« ؛)مــا كــانُوا يعملُــونَ
ــر از    ــدگى نيكــو دهــيم و پاداششــان را بهت ــد و مــؤمن باشــد او را زن شايســته كن

97.(  

؛ 97/؛ نحـــل9/؛ يــونس 105/؛ توبــه 153/؛ اعــراف 93
/1.  
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  ايمان و عمل
هــا در و مشــتقات آن "عمــل"و  "امــن" ةريشــ

ــل ــر عم ــود و ،ب ــش  ن ــت  ) 96(ش ــده اس ــرار ش ــرآن تك ــار در ق ب
ــي    ةواژ ــدم م ــان مق ــر ايم ــل ب ــيزده    عم ــب، س ــن تركي ــود، اي ش

آيات بـه كـار رفتـه اسـت كـه بـا بررسـي تمـامِ        
ــر   آيــات ســيزده كــه در ــه نيــز، تقــدم ايمــان ب گان

عنوان نمونه به يكي از اين آيات اشاره مي به
و الَّذينَ عملُواْ السـياَت ثُـم تَـابواْ مـن بعـدها و ءامنُـواْ إِنَّ ربـك مـن بعـدها          (

ــيم حر ــور ــه آورده   «؛ )لَغفَُ ــد كــرده و پــس از آن توب و كســانى كــه كارهــاى ب
پروردگـــار تـــو از پـــى آن آمرزگـــار و رحـــيم اســـت  ،انـــد شـــدهو مـــؤمن 

  ).153/اعراف(
  

  ايمان و عمل صالح
ــا زنــدگي شايســته در دنيــا و ســعادتمندي    شــرط اساســي حيــات طيبــه كــه همان

آخــرت اســت در گــرو ايمــان و عمــل صــالح اســت      
هــيچ فرقــي ميــان زن و مــرد، پيــر و جــوان، ســياه و ســ«: فرمايــد مــي

اســت و حيــات طيبــه را بــراي انســان بــه  هــا و نژادهــا نيســت؛ آنچــه مهــم رنــگ
».آورد، ايمان و عمل صالح است ارمغان مي

مــنْ عمــلَ صــالحاً مــنْ ذَكَــرٍ أوَ أُنْثــى(
مــا كــانُوا يعملُــونَلَنَجــزِينَّهم أَجــرَهم بِأَحســنِ 

ــر از    ــدگى نيكــو دهــيم و پاداششــان را بهت ــد و مــؤمن باشــد او را زن شايســته كن
97/نحل(» .دهيم مى ،اند كرده آنچه عمل مى

                                                 
93/؛ مائــده 124/نســاء : مــدنظر عبارتنــد از   ةســيزده آيـ ـ  -1

/طلاق 2/؛ محمد40/؛ غافر37/؛ سبا55/؛ نور94/؛ انبياء112/طه
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   :فرمايند
ح كننـد  دهد كه عمل صال جميلى است كه به زنان و مردان مؤمن مى

جميل فرقى ميان زنان و مردان در قبول ايمانشان و در اثر اعمال 
نگذاشـته و   ،صالحشان كه همان احياء به حيات طيبه و اجر به احسن عمل اسـت 

رغم بنـائى اسـت كـه بيشـتر غيرموحـدين و اهـل       
يـا بيشـتر آن    يتمـامى مزايـاى دين ـ   كتاب از يهود و نصارى داشتند و زنان را از

پنداشتند و آنـان را   تر مى مردان پايينة زنان را از مرتب
، 1374يي، طباطبـا (» .در وضعى قرار داده بودند كه به هيچ وجه قابل ارتقاء نبود

ت احيــاي حيــا" تفســير آيــه بــا ايضــاح مفهــوميِ
   :فرمايد مي ،شود

 ،اى كــه خداونــد بــه زن و مــرد نكــوكردار وعــده داده اســت 
ــه  ــد اســت كــه مرتب ــاتى حقيقــى و جدي ــات عمــومى و   حي ــالا و والا از حي اى ب

ــا  "ة  ــه حي ــةًفَلنَحُييِنَّ بــه   "ةً طَي ــات، ب حي
پـس ايـن جملـه بـا      ؛انـداختن در چيـز و افاضـه حيـات بـه آن اسـت      

ــؤمنى را كــه عمــل     ــالى م ــر اينكــه خــداى تع ــت دارد ب لفظــش دلال
ــز داده      ــران ني ــه ديگ ــه ب ــاتى ك ــر آن حي ــدى غي ــات جدي ــه حي ــد ب ــالح كن  ،ص

ــى    ــر م ــاتش را تغيي ــه حي ــت ك ــن نيس ــود اي ــد و مقص ــثلاً كن ــد، م  ده
كنــد كــه اصــل حيــات همــان  را مبــدل بــه حيــات طيبــى مــى
 ،زيــرا اگــر مقصــود ايــن بــود  ؛حيــات عمــومى باشــد و صــفتش را تغييــر دهــد 

ــى   ــب م ــات او را طي ــا حي ــيم م ــن  ؛كن ــى اي ــور  ول ط
ــى   ــده مـ ــب زنـ ــاتى طيـ ــه حيـ ــا او را بـ ــازيم مـ » .سـ

هــا  هــاي آن نشــيني ايمــان و عمــل صــالح در ريشــه 
ــه ســه ريشـ ـ   ــود ك ــن" ةش و  "عمــل"، "ام

بـــا . در قـــرآن آمـــده اســـت) 65(شصـــت و پـــنج مرتبـــه 

 

 

فرمايند طباطبايي نيز در اين خصوص مي ةعلام
جميلى است كه به زنان و مردان مؤمن مى ةوعد«

جميل فرقى ميان زنان و مردان در قبول ايمانشان و در اثر اعمال  ةو در اين وعد
صالحشان كه همان احياء به حيات طيبه و اجر به احسن عمل اسـت 

رغم بنـائى اسـت كـه بيشـتر غيرموحـدين و اهـل        اين تسويه ميان مرد و زن على
كتاب از يهود و نصارى داشتند و زنان را از

زنان را از مرتب ةدانستند و مرتب محروم مى
در وضعى قرار داده بودند كه به هيچ وجه قابل ارتقاء نبود

  ).492: 12ج
تفســير آيــه بــا ايضــاح مفهــوميِ ةطباطبــايي در ادامــ ةعلامــ

شود كه توسط خداوند در آيه بيان مي "طيبه
اى كــه خداونــد بــه زن و مــرد نكــوكردار وعــده داده اســت  حيــات طيبــه«

ــه  ــد اســت كــه مرتب ــاتى حقيقــى و جدي حي
 ــم ــارى مه ــت  داراى آث ــاس ة و در جمل

انـداختن در چيـز و افاضـه حيـات بـه آن اسـت       معناى جان
ــؤمنى را كــه عمــل     صــراحت ــالى م ــر اينكــه خــداى تع ــت دارد ب لفظــش دلال

ــز داده      ــران ني ــه ديگ ــه ب ــاتى ك ــر آن حي ــدى غي ــات جدي ــه حي ــد ب ــالح كن ص
ــى ــده م ــى    زن ــر م ــاتش را تغيي ــه حي ــت ك ــن نيس ــود اي ــد و مقص كن

را مبــدل بــه حيــات طيبــى مــىحيــات خبيــث او 
حيــات عمــومى باشــد و صــفتش را تغييــر دهــد 

ــد   ــه بفرماي ــود ك ــافى ب ــى   :ك ــب م ــات او را طي ــا حي م
ــود  ــه فرمـ ــود، بلكـ ــى  : نفرمـ ــده مـ ــب زنـ ــاتى طيـ ــه حيـ ــا او را بـ مـ

  ).492: 12ج ،1374 يي،طباطبا(
ــا ب نشــيني ايمــان و عمــل صــالح در ريشــه  ررســي قرابــت و هــمب

ــلام ــ در ك ــي  اللّ ــد، معلــوم م ــه ســه ريشـ ـ   ه مجي ــود ك ش
شصـــت و پـــنج مرتبـــه  ، مجموعـــاً"صـــلح"



ــر   ــن"ب ــازده   "ام ــز، ي ــورد  )11(ني م
ــنج   ــا پ ــراري، تنه ــاقي  ) 5(وارد تك ــورد ب م

ــه آن ــابراين   اي ب ــت؛ بن ــه اس ــا نرفت  ،ه
) 70(هفتــاد  هــا در قــرآن، دقيقــاً مجمـوع تركيــب ايــن ســه ريشــه و مشــتقات آن 

ايــن نوشــتار بــرآنيم تــا اصــول كلــي حــاكم بــر ايــن هفتــاد مــورد   
ــر )  ــي و ثم ــرآن را بررس آن را  ةدر ق

 ــ   ــات م ــي آي ــس از بررس ــه پ ــه دآنچ نظر ب
  :بندي كرد توان در چهار دسته تقسيم

ــه        ــاني ك ــه آن ــود ب ــران خ ــل بيك ــدالت و فض ــاس ع ــبحان براس ــد س خداون
براســاس آيــاتي . دهــد دهنــد، پــاداش مــي

دهنـد را   منيني كـه عمـل صـالح انجـام مـي     

  ؛)50/حج ؛94/ياءانب( هاي آنان و دريافت پاداش
  ؛)40/غافر

  
  ؛)45/؛ روم7/؛ عنكبوت173/نساء( دريافت پاداش بر اساس فضل الاهي

  ؛)29/؛ فتح7/؛ فاطر4/؛ سبا50
  ؛)4/يونس( جزا و پاداش آنان براساس قسط و داد

ل 
سا

وم
س

 
ره

ما
 ش

ـ
 ي 

هم
ن

 
ـ 

ار
به

 
13

92
  

130  

 

 

ــدم  ــ مق ــتن ريش ــل" ةداش ــلح"و  "عم  "ص
ــي  ــت م  ــ  ياف ــذف م ــا ح ــه ب ــود ك ــنج  ش ــا پ ــراري، تنه وارد تك

ــي ــاره    م ــين، اش ــات پيش ــه در آي ــد ك ــه آن مان اي ب
مجمـوع تركيــب ايــن ســه ريشــه و مشــتقات آن 

  .مرتبه است
ايــن نوشــتار بــرآنيم تــا اصــول كلــي حــاكم بــر ايــن هفتــاد مــورد    ةدر ادامــ

ــم( ــوارد ه ــيني  م ــالح نش ــل ص ــان و عم ) ايم
ــاييم   ــز نم ــدگان عزي ــديم خوانن  ــ  . تق ــات م ــي آي ــس از بررس ــه پ آنچ

توان در چهار دسته تقسيم آيد را مي دست مي
  

  آثار عمل صالح
  پاداش اعمال 

ــه        ــاني ك ــه آن ــود ب ــران خ ــل بيك ــدالت و فض ــاس ع ــبحان براس ــد س خداون
دهنــد، پــاداش مــي مــل صــالح انجــام مــيايمــان آورده، ع

منيني كـه عمـل صـالح انجـام مـي     ؤهـا گذشـت، پـاداش م ـ    كه ذكـر آن 
  :توان به قرار زير بر شمرد مي

هاي آنان و دريافت پاداش ها و تلاش ثبت كوشش �
غافر( حساب و ورود به بهشت روزي بي �
  ؛)57/عمران آل( مالپاداش كامل اع �
دريافت پاداش بر اساس فضل الاهي �
50/حج ؛9/مائده( مغفرت و اجر عظيم �
جزا و پاداش آنان براساس قسط و داد �
  ؛)29/رعد( عاقبت خوش �
  ؛)9/اسراء( پاداش كبير �
  ؛)2/كهف( پاداش نيكو �
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 ؛)

 ؛

  ؛)37/سبا( 
  ؛)58/؛ غافر28/ص( منين صالح كردار و فاجران

؛  8/فصـــلت( )غيرممنـــون(شـــود  گـــاه قطـــع نمـــي

 ؛)26/يشور(

.( 

ه مجيــد، بــراي كســاني كــه اللّــ آيــات كــلام
عنــوان منزلگــاه آنــان  ت بــهدهنــد، بهشــ

 ،ت داشـتن ايمـان و انجـام اعمـال صـالح     
  ــمأنََّ لَه حاتــاللُــوا الصمع نـُوا وشِّــرِ الَّــذينَ آمب و

رَ   نْ ثَمـ ذي      ةٍجنَّات تَجري منْ تَحتها الْأَنْهار كُلَّما رزقُِوا منْها مـ رزِقـاً قـالُوا هـذاَ الَّـ
ــرَ   طَهم واجَفيهــا أز ــم لَه تَشــابِهاً وم ــه ــوا بِ ــلُ و أُتُ ــنْ قَب ــا م ــم فيهــا  ةٌرزقِْن ه و
نويدشــان  ،انــد كســانى كــه ايمــان آورده و كارهــاى صــالح كــرده 

هــا در آن روانســت و چــون    يهــا در پــيش دارنــد كــه جــو    
روزى مــا شــده  از آن روزيشــان شــود بگوينــد ايــن همانســت كــه قــبلاً

بـود و نظيــر آن بــه ايشــان بدهنــد و در آنجـا همســران پــاكيزه دارنــد و خــود در   

ــوت( ــر56/؛ حــج58/عنكب  )60/يم؛ م

 

 

؛)30/كهف( وق آنانعدم تضييع حق �
   ؛)88/كهف( راحتي و آسايش �
 ؛)75/طه( درجات عالي �

  ؛)80/قصص( صبر و پاداش الاهي �
)7/عنكبوت( گناه) شدن پاك(تكفير  �
؛)70/فرقان( تبديل سيئات به حسنات �
 هاي بهشت پاداش مضاعف در غرفه �
منين صالح كردار و فاجرانؤعدم تساوي م �
گـــاه قطـــع نمـــي كـــه هـــيچ پاداشـــي �
 )6/ين؛ ت25/انشقاق

( استجابت دعا و اعطا از فضل الاهي �
).9/عنكبوت( صالحين ةورود در زمر �
 

  پاداش بهشت 
آيــات كــلام ةدر بســياري از مــوارد هفتادگانــ

دهنــد، بهشــ ايمــان آورده و عمــل صــالح انجــام مــي
 ـ  . در نظر گرفته شـده اسـت   ت داشـتن ايمـان و انجـام اعمـال صـالح     آنـان بـه علّ

و بشِّــرِ الَّــذينَ آمنـُوا و عملُــوا الصــالحات أنََّ لَهــم  (: شـوند  مسـتحق بهشـت مــي  
رَ   نْ ثَمـ جنَّات تَجري منْ تَحتها الْأَنْهار كُلَّما رزقُِوا منْها مـ

ــرَ   طَهم واجَفيهــا أز ــم لَه تَشــابِهاً وم ــه ــوا بِ ــلُ و أُتُ ــنْ قَب ــا م رزقِْن
ــدونَ كســانى كــه ايمــان آورده و كارهــاى صــالح كــرده « ؛)خال

هــا در پــيش دارنــد كــه جــو     ده كــه بهشــت 
از آن روزيشــان شــود بگوينــد ايــن همانســت كــه قــبلاً اى ميــوه

بـود و نظيــر آن بــه ايشــان بدهنــد و در آنجـا همســران پــاكيزه دارنــد و خــود در   
  ).25/بقره(» .آن جاودانند

ــه ــه بهشــت و غرف ( هــاي بهشــتي ورود ب



؛ 19/؛ ســجده8/؛ لقمــان124/نســاء(
، خلـــود در بهشـــت بـــا )122/نســـاء(
هــاي دايمــي  ، اســتفاده از ســايه)11/؛ طــلاق

 بهشــتيان در آن اســت ، ورود بــه بهشــتي كــه تحيــت و ســلامِ
ــت )107 ــتفاده از نعم ــاي فـ ـ ، اس راوان ه

بــودن  ، شــاد و خـرم )23/حـج ( بنـدهاي طـلا و لبــاس حريـر   
ــات  ــات جنــ ــور( و روضــ ــور22/يشــ ، از )22/ي؛ شــ

  .ها اشاره شده است
نَ       وئَنَّهم مـ الحات لَنُبـ نْ    غُ الْجنَّـةِ و الَّذينَ آمنـُوا و عملـُوا الصـ ري مـ رفَـاً تَجـ

رُ الْعـاملينَ     م أَجـ و كسـانى كـه ايمـان آورده    « ؛)تَحتها الْأَنْهار خالدينَ فيهـا نعـ
 ،دهــيم هــاى بهشــتى منزلشــان مــى   

هــايى كــه از پــايين آن نهرهــا جــارى اســت و ايشــان هميشــه در آن        
  ).58/عنكبوت(» .اهل عمل

پروردگــار شــدن و   ة، داخــل در رحمــت واســع  
ــور  ــوي نـ ــه سـ ــت بـ ــروج از ظلمـ  ، خـ

ــه فــوز كبيــر  ، هــدايت و )11/بــروج( ، ورود بــه بهشــت و رســيدن ب
شــت جــاودان ، تكفيــر ســيئات، ورود بــه به

ــابن ــز در گــرو ايمــان و عمــل  )9/تغ ، ني
ــلحا   ــلَ ص مع ــنَ و امء و ــاب ــن تَ ــا م َفَأم

ا كسـى كـه توبـه كـرد و ايمـان آورد      
» .د آن هســـت كـــه از رســـتگاران باشـــد

      اتحال ذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ ا الَّـ فَأمَـ
و الْفـَوز الْمبـِين      ك هـ ه ذاَلـ پـس آنهـايى كـه ايمـان     « ؛ )فَيدخلُهم ربهُم فىِ رحمتـ
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( آن جــاري اســت  كــه نهرهــاي روان در 
( بـــودن در بهشـــت ، جاودانـــه)12/محمـــد

؛ طــلاق25/بقــره( هــاي پــاك و طــاهر زوج
، ورود بــه بهشــتي كــه تحيــت و ســلامِ)57/نســاء( بهشــت

ــراه( ــردوس )23/يماب ــاغ ف ــف( ، ب 107/كه
بنـدهاي طـلا و لبــاس حريـر    بهشـتي چـون دســت  

ــت ــات  )15/روم( در بهشــ ــات جنــ و روضــ
ها اشاره شده است مواردي است كه در برخي از آيات به آن

نَ      ( وئَنَّهم مـ الحات لَنُبـ و الَّذينَ آمنـُوا و عملـُوا الصـ
رُ الْعـاملينَ     م أَجـ تَحتها الْأَنْهار خالدينَ فيهـا نعـ

هــاى بهشــتى منزلشــان مــى    مــا در غرفــه  ،كننــد و عمــل صــالح مــى  
هــايى كــه از پــايين آن نهرهــا جــارى اســت و ايشــان هميشــه در آن         غرفــه

اهل عمل خواهند بود و چقدر خوب است پاداش
  
  رستگاري 

، داخــل در رحمــت واســع  )67/قصــص( رســتگاري
ــين  ــتگاري مبـ ــوز و رسـ ــهجاث( فـ ــور )30/يـ ــوي نـ ــه سـ ــت بـ ــروج از ظلمـ ، خـ

ــه فــوز كبيــر )11/طــلاق( ، ورود بــه بهشــت و رســيدن ب
، تكفيــر ســيئات، ورود بــه به)9/يــونس( ايمــان ةواســط نجــات بــه

ــوز و رســتگاري عظــيم  ــت ف ــابن( و در نهاي تغ
ــلحا  (: فرمايــد خداونــد مــي .صــالح اســت ــلَ ص مع ــنَ و امء و ــاب ــن تَ ــا م َفَأم

ينَ    نَ الْمفْلحـ  ـ« ؛)فَعسى أنَ يكـُونَ مـ ا كسـى كـه توبـه كـرد و ايمـان آورد      و ام
د آن هســـت كـــه از رســـتگاران باشـــداميـــ ،و عمـــل صـــالح بـــه جـــا آورد

الحات      (: فرمايـد  چنـين مـي   و هم) 67/قصص( ذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ ا الَّـ فَأمَـ
و الْفـَوز الْمبـِين      ك هـ ه ذاَلـ فَيدخلُهم ربهُم فىِ رحمتـ
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ا را داخـــل در رحمـــت هـــ پروردگارشـــان آن
  ).30/يهجاث(» .اين همان رستگارى آشكار است

ســنگي را عنايــت  هــاي ارزشـمند و گــران 
ــت و     ــرفتن محب ــه و قرارگ ــات طيب ــين، حي ــر روي زم ــيني ب جانش

  .هاي ارزشمند است آن وعده
صادق خداوند براي تمام كسـاني اسـت كـه    

) نكم و عملـُواْ     وعد اللَّه الَّذينَ ءامنُواْ مـ
ن   ننََّ لهـُم    الصلحت لَيستَخْلفَنَّهم فىِ الْأرَضِ كَما استَخْلَف الَّذينَ مـ قـَبلهِم و لَيمكِّـ

لهُم و لَيبدلَنهُم من بعد خَوفهِم أمَنًا يعبدونَنىِ لَايشـْرِكُونَ بـىِ   
خدا به كسانى از شما كه ايمان « ؛)شَيًا و من كَفَرَ بعد ذاَلك فَأوُلَئك هم الْفَاسقُونَ

وعـده كـرده كـه شـما را در ايـن سـرزمين       
جانشين ديگران كند، آنچنان كه اسلاف و گذشتگان آنان را جانشين كرد و نيـز  

اسـتقرار دهـد و از پـى ترسـى كـه       ،دينشان را آن دينى كه براى ايشان پسـنديده 
زى را بـا مـن شـريك    امنيت روزيشان فرمايد تا مـرا عبـادت كننـد و چي ـ   

  ).55/نور(» .پيشگانند آنان خود عصيان
   :فرمايد آيه مي بارةآن، در زيرعلامه با استناد به سياق آيه و سياق آيات 

جميل و زيبايى است براى مؤمنين كه عمل صـالح  
صـالحى مخصـوص بـه     ةبـه زودى جامع ـ 

گـذارد و دينشـان    كند و زمين را در اختيارشان مـى 
كنـد،   سازد و امنيت را جـايگزين ترسـى كـه داشـتند مـى     

هايشـان بيمـى   يامنيتى كـه ديگـر از منـافقين و كيـد آنـان و از كفـار و جلوگيري      
» .او قرار ندهنـد  كزادانه عبادت كنند و چيزى را شري

ــه، ديگــر موهبــت و وعــده  ــات طيب ــه م  حي ــد ب ــان ؤاي اســت كــه خداون من

 

 

پروردگارشـــان آن ،اعمـــال صـــالح كردنـــد ،آورده
اين همان رستگارى آشكار است .كند خود مى

  
 سنگ الاهي هاي گران وعده 

هــاي ارزشـمند و گــران  وعــده ،منــان صـالح ؤخداونـد بــه م 
ــت ــرده اس ــت و    . ك ــرفتن محب ــه و قرارگ ــات طيب ــين، حي ــر روي زم ــيني ب جانش

آن وعده ةمودت انسان در قلوب مردم از جمل
صادق خداوند براي تمام كسـاني اسـت كـه     ةجانشيني بر روي زمين، وعد●

(: ايمان آورده، عمل صالح انجام مي دهند
ن   الصلحت لَيستَخْلفَنَّهم فىِ الْأرَضِ كَما استَخْلَف الَّذينَ مـ

تَضىى ارالَّذ ُمينهشـْرِكُونَ بـىِ     دونَنىِ لَايدبعنًا يَأم هِمفخَو دعن بُم ملَنهدبلَي و ُمله
شَيًا و من كَفَرَ بعد ذاَلك فَأوُلَئك هم الْفَاسقُونَ

وعـده كـرده كـه شـما را در ايـن سـرزمين        ،انـد  آورده و كارهاى شايسته كـرده 
جانشين ديگران كند، آنچنان كه اسلاف و گذشتگان آنان را جانشين كرد و نيـز  

دينشان را آن دينى كه براى ايشان پسـنديده 
امنيت روزيشان فرمايد تا مـرا عبـادت كننـد و چي ـ    ،داشتند

آنان خود عصيان ،نكنند و هركس پس از اين كافر شود
علامه با استناد به سياق آيه و سياق آيات 

جميل و زيبايى است براى مؤمنين كه عمل صـالح   ةاين آيه وعد ،در نتيجه«
بـه زودى جامع ـ دهـد كـه    هم دارند، به آنان وعده مـى 
كند و زمين را در اختيارشان مـى  خودشان برايشان درست مى

سازد و امنيت را جـايگزين ترسـى كـه داشـتند مـى      را در زمين متمكن مى
امنيتى كـه ديگـر از منـافقين و كيـد آنـان و از كفـار و جلوگيري      

زادانه عبادت كنند و چيزى را شرينداشته باشند، خداى را آ
  ).209: 15، ج1374يي، طباطبا(

ــه، ديگــر موهبــت و وعــده ● ــات طيب حي



 مهــم ةلئنحــل، بــه ايــن مســ ةســور 97
بــه عنايــت كــردار را حيــاتي طي منــان صــالح

ا حيــات طيبــه چگونــه حيــاتي اســت؟ آيــا زنــدگاني كــه از ديگــر 
ــن      ــت؟ در اي ــدگي اس ــر از زن ــوعي ديگ ــا ن ــت؟ ي ــر اس ــدري بهت ــا، ق ه

انـداختن در چيـز و    حيـات، بـه معنـاى جـان    
پس ايـن جملـه بـا صـراحت لفظـش دلالـت دارد بـر        
اينكه خداى تعالى مؤمنى را كه عمـل صـالح كنـد بـه حيـات جديـدى غيـر آن        
كند و مقصود اين نيسـت كـه حيـاتش را    

 :491.(  
ــر  ــر پروردگــار ب ــديگ ــالحؤاي م ــردار  منين ص ك

مــريم بــه مــودت و محبتــي كــه خداونــد در 
علامــه در ايــن . رانــد دهــد، ســخن مــي

 ــ  ،شــريفه ةبــه معنــاى محبــت اســت و در ايــن آي
ده كــه بــه زودى بــراى كســانى كــه خــداى تعــالى آمــ

ــودتى در دل  ــد، م ــى   كنن ــرار م ــا ق ــد،  ه ده
هـاى ديگــران؟   هـاى خودشـان يـا دل    هـا، آيـا دل  

ــدارد    ــد نكــرده، وجهــى ن ــا بهشــت؟ و چــون مقي ي
ــيم و   )532:  6، ج1372 ــه بهشــت كن ــد ب مقي
مـردم دنيـا كنـيم يـا مقيـد بـه قيـودى         ةبه قول بعضى ديگر مقيـد بـه قلـوب هم ـ   

154(.  

منــان صــالح اطــلاق ؤبــه م "خيــر البريــه
 ــ ــاني هســتند كــه عمــل ص الح انجــام من

م خَيـرُْ الْبـرَِ        الحات أوُلَئـك هـ و « ؛)يـةِ إنَِّ الَّذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ
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97 ةخداونــد در آيــ. كنــد صــالح عنايــت مــي
منــان صــالحؤدارد كــه مــا م پرداختــه و بيــان مــي

ا حيــات طيبــه چگونــه حيــاتي اســت؟ آيــا زنــدگاني كــه از ديگــر امــ ؛كنــيم مــي
ــدگي ــن      زن ــت؟ در اي ــدگي اس ــر از زن ــوعي ديگ ــا ن ــت؟ ي ــر اس ــدري بهت ــا، ق ه

   :فرمايد خصوص، علامه مي
حيـات، بـه معنـاى جـان    ةً طَيبةً فَلنَحُييِنَّه حيـا  ةو در جمل«

پس ايـن جملـه بـا صـراحت لفظـش دلالـت دارد بـر         ؛ستافاضه حيات به آن ا
اينكه خداى تعالى مؤمنى را كه عمـل صـالح كنـد بـه حيـات جديـدى غيـر آن        

كند و مقصود اين نيسـت كـه حيـاتش را     زنده مى ،حياتى كه به ديگران نيز داده
: 12، ج1374يي، طباطبا(» .دهد تغيير مى

ــت، وعــد ● ــودت و محب ــر  ةم ــر پروردگــار ب ديگ
مــريم بــه مــودت و محبتــي كــه خداونــد در  ةســور96 ةپروردگــار در آيــ. اســت

دهــد، ســخن مــي كــردار قــرار مــي من صــالحؤدل افــراد مــ
   :فرمايد خصوص مي

 ــ "مــودت "و "ود"ة كلمــ« بــه معنــاى محبــت اســت و در ايــن آي
خــداى تعــالى آمــ ةجميلــى از ناحيــ ةوعــد

ــى   ــالح م ــل ص ــان آورده و عم ــودتى در دل  ايم ــد، م كنن
هـا، آيـا دل   ديگـر مقيـد نكـرده كـدام دل    

ــا در آخــر  ــا ي ــا در دني ــدارد    تآي ــد نكــرده، وجهــى ن ــا بهشــت؟ و چــون مقي ي
ــد بعضــى 1372طبرســي، ( هــا آن را مانن

به قول بعضى ديگر مقيـد بـه قلـوب هم ـ   
154: 14، ج1374طباطبايي، ( ديگر بسازيم

 

  برترين مردمان 
خيــر البريــه"مــورد بحــث،  ةدر آيــات هفتادگانــ

ــرين مردمــان، م ،شــده اســت ــي برت  ــؤيعن ــاني هســتند كــه عمــل ص من
م خَيـرُْ الْبـرَِ       (: دهند مي الحات أوُلَئـك هـ إنَِّ الَّذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ
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ــالح كردنـــد ــق  ،اعمـــال صـ ايشـــان بهتـــرين خلـ

ــؤمن  ــر در م ــالح   ت را منحص ــال ص ــه اعم ــرده ك ين ك
  كـرد و   ت را منحصـر در كفـار مـى   قبلـى شـري

ــتفاده مــى ــوده   ؛شــود اس چــون اگــر فرم
شـد كـه ايشـان بـدترين خلقنـد و       معنـايش ايـن مـى   

ــدتر    ــا اينكــه اشــخاص ديگــرى هــم ب ــات نداشــت ب ــن مناف ــق باشــنداي  ؛ين خل
 معنـايش ايـن اسـت كـه ايشـان بـدترين خلـق       

  
در اتمـام تفسـير سـوره، بـه يـك بحـث روايـي هـم اشـاره          

ــدرالمنثور«: نمــاييم ــه  1در ال ــت ك اس
ــه رســول خــدا: شــه روايــت كــرده كــه گفــت  عرضــه  9ب

: تـرين خلـق نـزد خـداى عزوجـل كيسـت؟ فرمـود       
       م ك هـ الحات أوُلئـ ذينَ آمنـُوا و عملـُوا الصـ إنَِّ الَّـ

 يي،بــاطباط) (379: 6، ج1404ســيوطي، 
524.(  

ــه ــت عبداللَّ ــرده رواي ــه ك ــت ك ــزد«: گف ــول ن  رس
 او دســت بــه جــانم كــه خــدايى آن بــه: فرمــود 9

ــد در رســتگاران ــن آنگــاه .قيامتن ــه اي ــازل آي  إِنَّ( :شــد ن
 رسـول  اصـحاب  شـد،  نـازل  آيـه  ايـن  كـه  وقتـى  از )

  ».آمد "يةِالبْرِ خيَرُ" :گفتند
ــن ــاس اب ــت عب ــرده رواي ــم"كلمــة  تفســير در كــه ك ه 
  ».شده نازل بيتش

 

 

ــانى كـــه ايمـــان آورده ــالح كردنـــد ،كسـ اعمـــال صـ
  ).7/ينهب(» .خدايند

   :فرمايد علامه در اين خصوص مي
ــه « ــن آي ــ ،در اي ــؤمن خيري ــر در م ت را منحص

قبلـى شـري   ةچنـان كـه در آي ـ   كننـد، هـم   مى
ــن انحصــار از آوردن ضــمير  ــ"اي ــى "مه ــتفاده م اس

معنـايش ايـن مـى    "شـر البريـه   كاولئ ـ": بـود 
ــدتر    ــا اينكــه اشــخاص ديگــرى هــم ب ــات نداشــت ب ــن مناف اي

معنـايش ايـن اسـت كـه ايشـان بـدترين خلـق        ،ولى عبـارتى كـه در آيـه آمـده    
  .)578: 20ج ،1374 يي،طباطبا(هستند 

در اتمـام تفسـير سـوره، بـه يـك بحـث روايـي هـم اشـاره           تفسير الميـزان در 
ــي ــي   م ــاره م ــه آن اش ــر ب ــه در زي ــد ك ــاييم نماي نم
ــن ــه از عاي اب شــه روايــت كــرده كــه گفــت مردوي

تـرين خلـق نـزد خـداى عزوجـل كيسـت؟ فرمـود        اللَّـه گرامـى   داشتم يـا رسـول  
م       (ة شـريف  ةاى عايشه مگـر آي ـ  ك هـ الحات أوُلئـ ذينَ آمنـُوا و عملـُوا الصـ إنَِّ الَّـ

ـرِ  ــرُ الْبـ ــةِخَي ســيوطي، (» 2خــوانى؟ را نمــى )ي
524: 10، ج1372طبرسي، ) (579 :20ج ،1374
  

                                                 
ــان در و -1 ــابك هم ــت ت ــه اس ــن ك ــاكر اب ــابربن از عس ــه ج عبداللَّ

9خــدا رســول رســيد، راه از 7علــى كــه بــوديم 9خــدا

ــن اســت، ــرد اي ــروانش و م ــا) شــيعيانش( پي ــا و تنه رســتگاران تنه
ة البْـرِ  خيَـرُ  هـم  أُولئـك  الصـالحات  عملُـوا  و منُـوا آ الَّذينَ ِ)يـ

گفتند مى آيد، مى دارد كه ديدند مى را على وقت هر 9خدا
ــان مجمــع در -2 ــل از البي ــن مقات ــليمان ب ــن از ضــحاك از س اب

بيتش اهل و على ةدربار شريفه ةآي اين«: است گفته "يِةِالبْر خيَرُ



ــدد و         ــب متع ــلامي داراي مرات ــات اس ــرآن و رواي ــات ق ــاس آي ــر اس ــان ب ايم
آورنـد و عمــل صــالح   حتــي كســاني كـه ايمــان مــي 

: دشــون نيــز توصــيه بـه تقــوا، ايمـان و انجــام اعمــال صـالح مــي   
ا اتَّقـَواْ           واْ إِذاَ مـ ا طَعمـ الحات جنـَاح فيمـ ذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ لَيس على الَّـ
         ـِبيح ه نُواْ و اللَّـ وءامنُواْ و عملُواْ الصالحات ثـُم اتَّقـَواْ و ءامنـُواْ ثـُم اتَّقـَواْ و أَحسـ

گنـاه   ،انـد  انـد و عمـل صـالح كـرده     كـه ايمـان آورده  
البتـه وقتـى    ؛انـد  و حرجى نيست در آنچـه كـه قبـل از ايـن از محرمـات خـورده      

كــه پرهيــز كــرده و ايمــان آورنــد و عمــل صــالح كننــد آنگــاه پرهيــز كــرده و   
دارد  ايمان آورنـد سـپس پرهيـز كـرده و نيكـويى كننـد و خداونـد دوسـت مـي         

جـامع و مفصـل و برقـراري     علامه طباطبايي در ذيل آيه، پس از بياني كـاملاً 
   :فرمايد مراتب ايمان و تقوا مي

ــه     ــل س ــرد و مراح ــرار ك ــوا را تك ــار تق ــه ب ــه س ــ ا اينك ــان و  ةگان ايم
 كيــد كنــدأبــود كــه ت بــراى ايــن ،عمــل صــالح و احســان را بــه آن تقييــد نمــود

به لـزوم مقارنـت ايـن مراحـل بـا تقـواى واقعـى و اينكـه نبايـد در ايـن مراحـل            
ــا ســابقاً   ــى در كــار باشــد و م ــه غــرض غيردين در بعضــى از مباحــث  گون

بلكـه حـالتى    ؛بيان كـرديم كـه تقـوا يـك مقـام خـاص دينـى و معنـوى نيسـت         
يــن معنــا كــه شــود، بــه ا اســت روحــى كــه شــامل تمــامى مقامــات معنــوى مــى 

ــه     ــوايى اســت مخصــوص ب ــوى، تق ــات معن ــامى از مقام ــراى هــر درجــه و مق ب
190.(  

ها اشاره شده  مورد بحث، در دو آيه به اهل كتاب و ايمان آن
خداونـد  . اسـت  ابئينيهوديان، مسيحيان، ص

كه هريك از آنان، ايمان به خدا و معاد داشـته  
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  منين صالحؤمراتب م
ــدد و         ــب متع ــلامي داراي مرات ــات اس ــرآن و رواي ــات ق ــاس آي ــر اس ــان ب ايم

حتــي كســاني كـه ايمــان مــي  ؛رو از ايـن  اســت؛ مختلفـي 
نيــز توصــيه بـه تقــوا، ايمـان و انجــام اعمــال صـالح مــي    ،دهنـد  انجـام مــي 

ا اتَّقـَواْ          ( واْ إِذاَ مـ ا طَعمـ الحات جنـَاح فيمـ ذينَ ءامنـُواْ و عملـُواْ الصـ لَيس على الَّـ
         ـِبيح ه نُواْ و اللَّـ وءامنُواْ و عملُواْ الصالحات ثـُم اتَّقـَواْ و ءامنـُواْ ثـُم اتَّقـَواْ و أَحسـ

كـه ايمـان آورده   بـر كسـانى  « ؛)المُحسنينَ
و حرجى نيست در آنچـه كـه قبـل از ايـن از محرمـات خـورده      

كــه پرهيــز كــرده و ايمــان آورنــد و عمــل صــالح كننــد آنگــاه پرهيــز كــرده و   
ايمان آورنـد سـپس پرهيـز كـرده و نيكـويى كننـد و خداونـد دوسـت مـي         

  ).93/ئدهما(» .نيكوكاران را
علامه طباطبايي در ذيل آيه، پس از بياني كـاملاً 

مراتب ايمان و تقوا ميبارة ارتباط ميان اين آيه و آيات قبل، در
ــ« ــه    و ام ــل س ــرد و مراح ــرار ك ــوا را تك ــار تق ــه ب ــه س ا اينك

عمــل صــالح و احســان را بــه آن تقييــد نمــود
به لـزوم مقارنـت ايـن مراحـل بـا تقـواى واقعـى و اينكـه نبايـد در ايـن مراحـل            

ــا ســابقاً   هــيچ ــى در كــار باشــد و م ــه غــرض غيردين گون
بيان كـرديم كـه تقـوا يـك مقـام خـاص دينـى و معنـوى نيسـت         

اســت روحــى كــه شــامل تمــامى مقامــات معنــوى مــى 
ــه     ــوايى اســت مخصــوص ب ــوى، تق ــات معن ــامى از مقام ــراى هــر درجــه و مق ب

190: 6ج ،1374 يي،طباطبا(» .خود آن مقام
  

 ايمان و عمل اهل كتاب

مورد بحث، در دو آيه به اهل كتاب و ايمان آن ةتادگانفدر آيات ه
يهوديان، مسيحيان، ص شامل اهل كتاب در اين آيات. است

كه هريك از آنان، ايمان به خدا و معاد داشـته   كند بيان مي در اين آيات صريحاً
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باشند، ايمـان آورده، عمـل صـالح انجـام دهنـد، خداونـد بـه آنـان پاداششـان را          
منَ بِاللَّه و الْيومِ و الصبِِينَ منْ ءا  إنَِّ الَّذينَ ءامنُواْ و الَّذينَ هادواْ و النَّصرىَ

ه ب ـ« ؛)الاَْخرِ و عملَ صالحا فَلَهم أَجرُهم عند ربهِم و لَاخَوف علَيهِم و لَا هم يحْزَنُونَ
 ،درستى كسانى كـه مؤمننـد و كسـانى كـه يهـودى و نصـرانى و صـابئى هسـتند        

هـا   پاداش آن ،ى شايسته كنندخدا و دنياى ديگر معتقد باشند و كارها
  ).62/بقره(» .شوند مينه بيمى دارند و نه غمگين 

بقــره بــا توجــه بــه جايگــاه كــار،  ةســور

طـورى كـه    هب ،ايمان تكرار شده و منظور از ايمان دومى
فهماند كه مـراد از   شود، حقيقت ايمان است و اين تكرار مى

در ابتداى آيه، كسانى هستند كه ايمان ظاهرى دارند و به اين نـام  
هـا و   ايـن نـام  : شـود  يبنابراين معناى آيـه ايـن م ـ  

هـا نـزد    ل مؤمنين، يهوديان، مسيحيان، صابئيان، اين
كند و نه از عذاب او ايمن  خدا هيچ ارزشى ندارد، نه شما را مستحق پاداشى مى

لـَنْ  (: انـد  گفتـه  چنان كه يهود و نصارى بنا به حكايت قـرآن مـى  
شود، مگر كسى  يبهشت نمداخل « ؛ )، إِلَّا منْ كانَ هوداً أوَ نَصارى

، )زعـم مـا مسـيحيان   ه ب ـ(يهـودى باشـد يـا كسـى كـه      
بلكه تنهـا مـلاك كـار و سـبب احتـرام و سـعادت،       

همين جهت ه و ب خدا و روز جزاء است و نيز عمل صالح است
، يعنـى  )هر كـس از ايشـان ايمـان بيـاورد    

برگردانـدن ضـمير بـه     ،بر نگرداند با اينكه در صـله 
هـاى   يگـذار  موهومى را كه اين طوائف براى نـام 

گردانـد، نظـم    چون اگر ضمير بـر مـى   ؛كردند، تقرير نكرده باشد
  ).293: 1ج ،1374 يي،طباطبا(» 

 ــ  ــر ايمــان و عمــل صــالح در ادام ــد بيشــتر ب ــا  ةكي ــه، ب تفســير آي
ــان،     ــال انس ــتگاري و كم ــا رس ــود ب ــاي موج ه

 

 

باشند، ايمـان آورده، عمـل صـالح انجـام دهنـد، خداونـد بـه آنـان پاداششـان را          
إنَِّ الَّذينَ ءامنُواْ و الَّذينَ هادواْ و النَّصرىَ(: دهد مي

الاَْخرِ و عملَ صالحا فَلَهم أَجرُهم عند ربهِم و لَاخَوف علَيهِم و لَا هم يحْزَنُونَ
درستى كسانى كـه مؤمننـد و كسـانى كـه يهـودى و نصـرانى و صـابئى هسـتند        

خدا و دنياى ديگر معتقد باشند و كارهاه هركدام ب
نه بيمى دارند و نه غمگين  ،پيش پروردگارشان است

ســور 62 ةطباطبــايي در تفســير آيــة علامــ
   :فرمايد ايمان و عمل صالح مي

ايمان تكرار شده و منظور از ايمان دومى ةلئمس ،در اين آيه«
شود، حقيقت ايمان است و اين تكرار مى ياز سياق استفاده م

در ابتداى آيه، كسانى هستند كه ايمان ظاهرى دارند و به اين نـام  ) الَّذينَ آمنوُا(
بنابراين معناى آيـه ايـن م ـ   ؛اند و به اين سمت شناخته شده

ل مؤمنين، يهوديان، مسيحيان، صابئيان، اينها كه داريد، از قبي يگذار نام
خدا هيچ ارزشى ندارد، نه شما را مستحق پاداشى مى

چنان كه يهود و نصارى بنا به حكايت قـرآن مـى   هم ؛سازد يم
، إِلَّا منْ كانَ هوداً أوَ نَصارىالْجنَّةَيدخُلَ 

يهـودى باشـد يـا كسـى كـه      ) خيال ما يهوديانه ب(كه 
بلكه تنهـا مـلاك كـار و سـبب احتـرام و سـعادت،        ؛)111/بقره(» )نصارى باشد

خدا و روز جزاء است و نيز عمل صالح استه حقيقت ايمان ب
هر كـس از ايشـان ايمـان بيـاورد     ؛من آمن منهم: (شريفه نفرمود ةدر آي

بر نگرداند با اينكه در صـله ) الذين(موصول ه ضميرى ب
موهومى را كه اين طوائف براى نـام  ةموصول لازم بود تا آن فائد

كردند، تقرير نكرده باشد خود خيال مى
» .رسانيد و امضاء را مى كلام، اين تقرير

ــا ت ــه ب  ــ أعلام ــر ايمــان و عمــل صــالح در ادام ــد بيشــتر ب كي
ــي ــام  ب ــتن ن ــار دانس ــذاري اعتب ــان،     گ ــال انس ــتگاري و كم ــا رس ــود ب ــاي موج ه



 بلكـه آنچـه مهـم    ؛شـود  هـا چيـزي حاصـل نمـي    
  :فرمايد رو مي ست، باطن عمل است؛ از اين

و اين مطلب در آيات قرآن كريم مكرر آمده كـه سـعادت و كرامـت هـر     
از  كگـذارى، پـس هـيچ ي ـ    نامه عبوديت است، نه ب

ها سودى براى صاحبش نـدارد و هـيچ وصـفى از اوصـاف كمـال بـراى       
بخشد مگر با لزوم عبوديت و حتى ايـن   ا سود نمى

چنـان   هـم  ،تر از آنان پائينه دهد تا چه رسد ب
بينــيم خــداى تعــالى در عــين اينكــه انبيــاء خــود را بــا بهتــرين اوصــاف 

عنْهم ما كانُوا  َ لَو أَشْرَكُوا، لَحبطَِو(: فرمايـد 
» .شـود  ياجر م بى ،اند انبياء هم اگر شرك بورزند، اعمالى كه كرده

و در خصـوص اصـحاب پيـامبر اسـلام و كسـانى كـه بـه وى ايمـان         
شـان و علـو قدرشـان سـخن گفتـه،       آوردند با آنكـه در جـاى ديگـر از عظمـت    

راً      رةًَ و أَجـ نْهم مغْفـ الحات مـ ينَ آمنُوا و عملُوا الصـ
انـد،   خدا به بعضى از كسانى كـه ايمـان آورده و عمـل صـالح كـرده     

برده  نام ةوعد) منهم(كه كلمه  )29/فتح(
  ).294، 1ج: 1374 يي،اطباطب(» .آنان ةرا مختص به بعضى از ايشان كرده، نه هم
سـابق كـه همانـا ايمـان و عمـل       ةلئمائـده نيـز بـه همـان مس ـ    

 ــئالبتــه ايـن مس ــ ؛اشـاره شــده اسـت   ت له حـائز اهمي
تــرين ديـن دعــوت   اسـت كـه چــه لزومـي دارد مسـلمانان، ديگــران را بـه كامـل      

د و ايمـان و عمـل صـالح    كنند، در صـورتي كـه هـركس بـه هـر دينـي كـه باش ـ       
ايـن حكـم    كـه  گـوييم  مـي انجام دهد، سـزاوار پـاداش خواهـد بـود؟ در پاسـخ      

هــا عرضــه نشــده  بــراي آن دســته از اهــل كتــاب اســت كــه ديــن كامــل بــر آن 
است؛ زيـرا اگـر آنـان بداننـد و بـه يقـين برسـند كـه ديـن كـاملي چـون اسـلام             

ن كــرده و نــه تنهــا   ظلــم و كفــرا  وجــود دارد و از آن تبعيــت نكننــد، قطعــاً   
  .كه سزاوار عذاب نيز هستند

ومِ      إنَِّ الَّذينَ ءامنُواْ و الَّذينَ هادواْ و الصابُِونَ و النَّصارى ه و الْيـ نَ بِاللَّـ منْ ءامـ
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هـا چيـزي حاصـل نمـي     گـذاري  معتقد است از ايـن نـام  
ست، باطن عمل است؛ از اينت او حائز اهمي
و اين مطلب در آيات قرآن كريم مكرر آمده كـه سـعادت و كرامـت هـر     «

عبوديت است، نه به كسى دائر مدار و وابسته ب
ها سودى براى صاحبش نـدارد و هـيچ وصـفى از اوصـاف كمـال بـراى        اين نام

ا سود نمىماند و او ر صاحبش باقى نمى
دهد تا چه رسد ب يها، انبياء را هم سود نم گذاري نام

بينــيم خــداى تعــالى در عــين اينكــه انبيــاء خــود را بــا بهتــرين اوصــاف  كــه مــى
فرمايـد  آنان مى ةذلك دربار مع ،ستايد مى

انبياء هم اگر شرك بورزند، اعمالى كه كرده« ؛)يعملُونَ
و در خصـوص اصـحاب پيـامبر اسـلام و كسـانى كـه بـه وى ايمـان          )88/انعام(

آوردند با آنكـه در جـاى ديگـر از عظمـت    
راً     وعد اللَّه الَّذ(: فرمايد مى رةًَ و أَجـ نْهم مغْفـ الحات مـ ينَ آمنُوا و عملُوا الصـ

خدا به بعضى از كسانى كـه ايمـان آورده و عمـل صـالح كـرده     « ؛)عظيماً
(» .مغفرت و اجر عظيم داده است ةوعد

را مختص به بعضى از ايشان كرده، نه هم
مائـده نيـز بـه همـان مس ـ     ةسور 69 ةدر آي

اشـاره شــده اسـت   ،صـالح بــراي همگـان اســت  
اسـت كـه چــه لزومـي دارد مسـلمانان، ديگــران را بـه كامـل      

كنند، در صـورتي كـه هـركس بـه هـر دينـي كـه باش ـ       
انجام دهد، سـزاوار پـاداش خواهـد بـود؟ در پاسـخ      

بــراي آن دســته از اهــل كتــاب اســت كــه ديــن كامــل بــر آن 
است؛ زيـرا اگـر آنـان بداننـد و بـه يقـين برسـند كـه ديـن كـاملي چـون اسـلام             

وجــود دارد و از آن تبعيــت نكننــد، قطعــاً   
كه سزاوار عذاب نيز هستندبل ؛مستحق پاداش نيستند

إنَِّ الَّذينَ ءامنُواْ و الَّذينَ هادواْ و الصابُِونَ و النَّصارى(
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ه درستى منافقينى كه ب ـه ب« ؛)ونَالاَْخرِ و عملَ صالحا فَلَا خَوف علَيهِم و لَا هم يحْزَنُ
دينـان   چنين بـى  گرى را اختيار كردند و هم

و نصارا هر كدام از آنان به خدا و روز جزا ايمان صحيح بياورنـد و عمـل صـالح    
در آخـرت  ) گـذرد  يخداوند از كفـر قبليشـان م ـ  

ــل    ــان و عم ــر ايم ــس از ذك ــث، پ ــورد بح م
ــه آن شــود صــالح، بــه صــفات ديگــري نيــز اشــاره مــي  ــر ب هــا اشــاره  كــه در زي

ــر شــمرد  ــرا  ؛تــوان از مصــاديق اعمــال صــالح ب زي
بــه ايــن معنــا كــه بــا  ،اســت هــا از قبيــل ذكــر خــاص بعــد از عــام

هــا  زيــرا آن ؛نيــاز از بيــان مصــاديق آن هســتيم
 ـ    ـولـي بـه علّ هـا، مجــدداً  ت زيـاد آن ت اهمي 

  

 اسـت؛  آنـان  اميدوارسـاختن  و مـؤمنين  هـاى  دل تقويـت 
 اعمـال  جميـع  شـود  مى موفق مؤمنين از كسى كمتر است
 از يـك  هـيچ  اسـت،  اسـتغراق  مفيـد  و لام و الـف  با جمع

 رفـع  بـه خـاطر   بحـث  مورد ةجمل در لذا است؛ مؤمنين
 طاقـت  قدر به صالح اعمال هركس پس است؛ او استطاعت

» .بـود  خواهـد  جـاودان  بهشـت  اصحاب از و آيه اين
  ).145، ص 8، جتفسير الميزان ترجمةموسوي همداني، محمدباقر، 

 

 

الاَْخرِ و عملَ صالحا فَلَا خَوف علَيهِم و لَا هم يحْزَنُ

گرى را اختيار كردند و هم ظاهر ايمان آوردند و آنان كه يهودى
و نصارا هر كدام از آنان به خدا و روز جزا ايمان صحيح بياورنـد و عمـل صـالح    

خداوند از كفـر قبليشـان م ـ  (ترسى بر ايشان نيست و  ،كنند
  ).69/مائده(» .اندوهى ندارند

  
  مصاديق عمل صالح

 ــ ــات هفتادگان ــي از آي ــل    ةدر برخ ــان و عم ــر ايم ــس از ذك ــث، پ ــورد بح م
صــالح، بــه صــفات ديگــري نيــز اشــاره مــي 

ــر شــمرد  ايــن مــوارد را مــي. شــود مــي تــوان از مصــاديق اعمــال صــالح ب
هــا از قبيــل ذكــر خــاص بعــد از عــام بســياري از آن

نيــاز از بيــان مصــاديق آن هســتيم ، ديگــر بــي"عمــل صــالح"ذكــر 
 ـ   ؛نيـز، جملگـي عمـل صـالح هسـتند      ولـي بـه علّ

  :اند ها ذكر شده آن
  ؛)277/بقره( نماز ةاقام �
  ؛)277/بقره( پرداخت زكات �
  1؛)42/اعراف( تلاش بر اساس توان �
  ؛)23/هود( و فروتني تواضع �

                                                 
تقويـت  براى ،)42/اعراف()وسعها إِلَّا نَفْساً نُكلَِّف لا( ةجمل« -1

است معلوم و بود كرده صالح عمل به مقيد را ايمان قبلاً چون
جمع كه "الصالحات "ةكلم مقتضاى به و داده انجام را صالح
مؤمنين بيشتر باعث نوميدى خود اين و نكند ترك را صالح اعمال

استطاعت و وسع قدر به هركس تكليف«: فرمايد مى ىنگران اين
اين اهل از باز نيندازد، هم مشقت به را خود لو و دهد انجام خود

موسوي همداني، محمدباقر، : طباطبايي، محمدحسين، مترجم(



  
 ؛)

و  اسـت  ايـن  بـه  آن و آن به اين كردن سفارش معناى
 در و نمـوده  پيروى حق از اينكه به كنند سفارش كنند،

 حـق  بـر  تواصـى  و حـق  عملـى از  و اعتقادى پيروى جز
 نهـى  و معـروف  بـه  امر چون منكر است؛ از نهى و معروف

 بـه  امـر  شـامل  هم حق، بر تواصى ولى شود؛ نمى صالح
 از بعـد  كـه  صـبر  بـه  تواصـى  و حـق  بـه  تواصى اهميت

 حـق،  بـه  تواصـى  كـه  رسـد  مـى  نظر به سؤالى اينجا در
لوُاعم حاتالاى نكتـه  چـه  بـود،  كـرده  ذكـر  را "الص 
 عـام  از بعـد  خـاص  ذكر قبيل از اين نمونه كه است اين

 خـداى  اينكه بر شاهد و باشد داشته بيشترى عنايت خاص
 عمـوم  از بعـد  را آن خصـوص  منظـور  بدين و داشته

 توانسـت  مـى  اينكـه  بـا  و كـرد  نيـز تكـرار   صـبر  مـورد 
 شـد،  گفتـه  آنچـه  ةهم ـ بـر  بنـا  و ."بِالصبرِ اتوَاصو و بِالحْقِّ
 حيـات  بـه  كند اشاره كه بوده اين براى صالح عمل و

 بـه  تـام  اعتنـايى  و خـاص  اهتمـامى  مـؤمنين  پـس  شـدن؛ 
 آن پيـروى  و شـود  پيـروى  حـق  جـا  همـه  خواهنـد  مـى 

، 20، جتفسـير الميـزان   ةترجم ـموسـوي همـداني، محمـدباقر،    
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  ؛)227/شعرا( ذكر كثير �
  ؛)227/شعرا( ايستادگي در برابر ظلم �
)112/طه( عدم ترس از ظلم و زبوني �
  ؛)24/ص( توبه �
  ؛)24/ص( ركوع �
  ؛)24/ص( قضاوت عادلانه �
   ؛)3/عصر( توصيه به حق �
  1؛)3/عصر( توصيه به صبر �

                                                 
1- »)ا ووقِّ توَاصْبِالح ا وورِ توَاصبمعناى به "تواصى" ةكلم )بِالص
كنند، سفارش حق به را يكديگر كه است اين حق، به "تواصى"

جز به چيزى حق دين پس كنند؛ مداومت و استقامت حق راه
معروف به امر عنوان از تر وسيع عنوانى حق، بر تواصى و نيست

صالح عمل بر تشويق و ترغيب مطلق و اعتقاديات شامل منكر از
اهميت و خصوصيت .مذكور عناوين شامل هم و شود مى معروف

در. گونه است ياد شده، اين "الصالحات عملوُا و "كلى عنوان
ع و"كلى عنوان قبلاً اينكه با و است صالح اعمال از يكى خود

اين ببرد؟ جوابش نام را حق به تواصى خصوص كه شد باعث
خاص به نسبت گوينده كه رود مى به كار مواردى در كه است
داشته بيشتر عنايت حق به تواصى به صالح اعمال همه ميان از تعالى
مـورد  در را تواصـى  همين كه است اين نموده، ذكر صالح اعمال

بِالحْقِّ توَاصوا و ":فرمود ،"الصبر و بالحق تواصوا و ":بفرمايد
و ايمان به اتصافشان ذكر از بعد صبر، به و حق به تواصى ذكر
شـدن؛  خدا تسليم براى هاشان سينه پذيراگشتن و مؤمنين هاى دل

مـى  و دارند مردم ةهم بر آن شدن گسترده و حق سلطنت ظهور
موسـوي همـداني، محمـدباقر،    : محمدحسـين، متـرجم  اطبـايي،  طب(» .گـردد  دائمى

  ).612ص
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ــرآ   ــه از ق ــاد آي ــه در هفت ــان"ن گرفت و  "ايم
ــه  ــرار گرفت ــار يكــديگر ق ــد در كن ــه واژ . ان ــي س ــبت فراوان  ةنس

  :است زير

  :است زير نشيني كلمات مرتبط در قرآن به شرح

عمـل صـالح را بـه دسـت     توان ارتباط بـين ايمـان و   
متفاوت  ةتوان در چهار رد را ميشد  ها اشاره

  :اين چهار بخش عبارتند از

���

نسبت فراواني در قرآن

 

 

  نتيجه
ــي  ــاس بررس ــر اس ــورت  ب ــاي ص ــرآ   ه ــه از ق ــاد آي ــه در هفت گرفت

ــالح" ــه  "عمــل ص ــرار گرفت ــار يكــديگر ق در كن
زير صلح و عمل در آيات قرآن به ترتيب امن،

  
  
  
  
  
  
  
  

نشيني كلمات مرتبط در قرآن به شرح چنين نسبت فراواني هم هم
  
  
  
  
  
  
  
  

توان ارتباط بـين ايمـان و    مي بالا با توجه به جدول
ها اشاره نه آاي كه ب آيات هفتادگانه. آورد

اين چهار بخش عبارتند از .متمايز از يكديگر قرار داد و تقريباً
  ؛آثار عمل صالح .1

ام�

��	

نسبت فراواني در قرآن



ــرد   ــيم ك ــلي تقس ــروه اص ــه گ ــي . س فراوان
ــر      ــا ديگـ ــه بـ ــل مقايسـ ــاد و غيرقابـ ــيار زيـ ل و دوم بسـ

ــاً   ــز تقريب ــالح ني ــل ص ــاديق عم ــرار دارد و   مص ــروه دوم ق در گ
هـا نيـز    ديگـر بخـش   .هـا بسـيار نزديـك بـه يكـديگر اسـت      

  .گيرند قرار مييعني بخش آخر 
  

  

  كتاب اهل عمل و ايمان –منين صالح 

ثير سـزامند ايـن   أآسا و ت ـ نشيني معجزه
رفت انسان معاصر از  آدمي و برون بخش بر روح و جان

ارزشمند و داراي قيمت  ،لفهؤقيد و بندهاي ماديات و شهوات با تكيه بر اين دو م
تواند به رستگاري و فوز عظيم نايل آمـده،  
هاي بهشتي را شامل حال خويش نمايد و در ايـن صـورت اسـت    

  .يابند
منــان در ايــن خصــوص در يــك رده 

ــر و متفــاوت اســت   ــان متكث ــد و مراتــب ايمــان و عمــل آن ــات . قــرار ندارن رواي
ــب    ــث، لقـ ــورد بحـ ــات مـ ــي از آيـ ــل برخـ در ذيـ

عنــوان بــارزترين مصــاديق    بــه7را بــه حضــرت علــي  
.  

ل 
سا

وم
س

 
ره

ما
 ش

ـ
 ي 

هم
ن

 
ـ 

ار
به

 
13

92
  

142  

 

 

  ؛منين صالحؤمراتب م .2
  ؛ايمان و عمل اهل كتاب .3
  .مصاديق عمل صالح .4

ــي  ــات را م ــي آي ــه   فراوان ــوان ب ــرد  ت ــيم ك ــلي تقس ــروه اص ــه گ س
 ــش او ــات در بخـ ــر     آيـ ــا ديگـ ــه بـ ــل مقايسـ ــاد و غيرقابـ ــيار زيـ ل و دوم بسـ

ــش ــت بخ ــاً  . هاس ــز تقريب ــالح ني ــل ص ــاديق عم مص
هـا بسـيار نزديـك بـه يكـديگر اسـت       فراواني آيات در آن

يعني بخش آخر  ،از حيث فراواني در خاتمه
  هاي چهارگانه بخش  فراواني آيات

پاداش عمل صالح  لگروه او  

  مصاديق عمل صالح  گروه دوم

منين صالح ؤمراتب م  گروه سوم

نشيني معجزه تركيب وهم ،آنچه مسلّم و قطعي است
بخش بر روح و جان دو عنصر حياتي و حيات

قيد و بندهاي ماديات و شهوات با تكيه بر اين دو م
تواند به رستگاري و فوز عظيم نايل آمـده،   انسان با ايمان و عمل صالح مي. است

هاي بهشتي را شامل حال خويش نمايد و در ايـن صـورت اسـت     بهشت و نعمت
يابند او تحقق مي ةهي دربارهاي الا كه وعده

منــان در ايــن خصــوص در يــك رده ؤبــه وضــوح روشــن اســت كــه تمــام م
ــر و متفــاوت اســت   ــان متكث ــد و مراتــب ايمــان و عمــل آن قــرار ندارن

ــت پ ــل بيـ ــاي اهـ ــب    :ربهـ ــث، لقـ ــورد بحـ ــات مـ ــي از آيـ ــل برخـ در ذيـ
را بــه حضــرت علــي   "منينؤالمــ صــالح"
.دنده منان صالح و برترين خلق نسبت ميؤم
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ــرآن العظــيم  ــى تفســير الق ــانى ف ــروتالمع : ، بي

ــ ة، مقدمــ : ه علايلــي، بيــروتشــيخ عبداللّ

بنيــاد بعثــت،  : ، تهــرانالبرهــان فــى تفســير القــرآن   

 .ق ه1376دارالملايين، : ، بيروت

ــرآن،     ــاظ ق ــردات الف ــق مف ــه و تحقي ــا، ترجم رض

، المفـــردات فـــي غريـــب القـــرآنمحمـــد، 
  .م1986والنشر و التوزيع، 

ــرجم ــران : ، مت ــد، ته ــدي فولادون ــد مه : محم

ــأثور   ــير الم ــى تفس ــور ف ــدر المنث ــمال ــ: ، ق  ةكتابخان

: ، بيــــروتالميــــزان فــــي تفســــير القــــرآن
 .م1971

ــرآن   ــير الق ــي تفس ــزان ف ــرجمالمي : ، مت
 ــ:  ــلامى جامعـ ــارات اسـ ــر انتشـ  ةدفتـ

: ، تهــرانن فــى تفســير القــرآن  البيــا

 

 

 منابع

  .طباطبايي ةعلام ة، ترجمقرآن كريم .1
ــرآن العظــيم  روحآلوســي، ســيد محمــود،   .2 ــى تفســير الق ــانى ف المع

  .ق1415دارالكتب العلميه، 
، مقدمــلســان العــرب المحــيطمنظــور،  ابــن .3

 .م1988لسان العرب، ال و داردارالجب

البرهــان فــى تفســير القــرآن    بحرانــى، سيدهاشــم،   .4
 .ق1416

، بيروتالصحاححماد،  بن جوهري، اسماعيل .5
ــلام  .6 ــينى، غ ــروى حس ــرآن،     خس ــاظ ق ــردات الف ــق مف ــه و تحقي ــا، ترجم رض

  .1374 مرتضوي، :تهران
محمـــد،  بـــن راغـــب اصـــفهاني، حســـين .7

والنشر و التوزيع،  هدارالقهرمان للطباع: استانبول
ــريف،  .8 ــي، ش ــجرض ــه نه ــرجمالبلاغ ، مت

 .ش1380صائب،

ــلال  .9 ــيوطى، ج ــدين،  س ــأثور  ال ــير الم ــى تفس ــور ف ــدر المنث ال
  .ق1404ه مرعشى نجفى، اللّ يةآ

الميــــزان فــــي تفســــير القــــرآن، محمدحســــين، طباطبــــايي .10
1971الاعلمي للمطبوعات، سسةؤمنشورات م

ــين،   .11 ــايي، محمدحس ــطباطب ــرآن   ةترجم ــير الق ــي تفس ــزان ف المي
ــم  ــداني، قـ ــوي همـ ــيدمحمدباقر موسـ : سـ
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  .ش1372 انتشارات ناصرخسرو،



ــرين ــرانالبحـــ ــى : ، تهـــ كتابفروشـــ

: مــه و تعليــق  ، مقدالعــين  ترتيــب كتــاب  
قــم،  ةعلميــ ةمدرســين حــوز  ةجامعــ

ــرآن  ــاموس ق ــرانق ــلا : ، ته ــب الإس ــةدارالكت ، مي

  .ش1367دارالكتب،
ــق فــي كلمــات القــرآن الكــريم  بنگــاه : ، تهــرانالتحقي

دارالكتـــــب : ، تهــــران تفســــير نمونــــه  
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